Bosna i Bošnjaci: Ime, biće i identitetna historija 
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Moguće je rekonstruirati liniju postojanja Bosne i identitetnu historiju Bošnjaka na osnovu spoznaja koje proizlaze iz historiografskih, kulturoloških, politoloških, socioloških, etnoloških, lingvističkih, onomastičkih i drugih studija koje su poznate i dostupne za znanstveno-istraživački interes. U ovim studijama postoje brojne kontroverze koje su donekle određene nedostatkom cjelovitih historijskih izvora, neprimjerenim korištenjem znanstvenih metoda i metodoloških pristupa, izvanznanstvenim uticajima i nalozima, ideološkim stereotipima, predrasudama, politikantskim konstrukcijama, hegemonijskim pretenzijama i najmizernijim lažima i falsifikatima.[1]
Ime jedne savremene države (stare zemlje, prostora, geografske cjeline, banovine, kraljevine) i naroda koji je naseljava nisu stvar nekog trenutnog povijesnog izmišljanja ili proizvoljnosti. Promišljanje imena Bosne i Bošnjaka opterećeno je povijesnim kontekstom u kojem je nacionalistička infekcija poprimila  epidemijske razmjere. U mnogim slučajevima, nažalost, zapada se u krute naracije o kontinuitetu nepromjenljivog bića, a narod je živo i dinamično biće koje se neprestano transformira u vremenu i pokazuje u novom svjetlu. Gotovo da nema oblasti ljudskog djelovanja i društvenog života čovjeka u današnjoj Bosni koja nije reducirana ideologiziranim naracijama i lažnim interpretacijama. Ovovremene koncepcije transponiraju se u daleku prošlost gdje uopće nemaju nikakvog smisla. Bošnjaci nisu Iliri ili Goti bez obzira što u njihovim korijenima ima ilirskih i gotskih elemenata. Bošnjaci su davno izrazili svoju vlastitu bošnjački svijest i nadvisili plemensko-etnička određenja koju su ostala iza njih kao faza njihove identitetne historije i forme društvenosti. Bošnjaci su, nažalost, kroz sistem obrazovanja u 20. stoljeću „podučavani“ da nemaju vlastite prošlosti (povijesti), svoje porijeklo, svoje naracije o svijetu, svoje ličnosti u velikim događajima, odnosno da su „islamizirani Slaveni“ koji su s jedne strane „Srbi islamske vere“, a s druge strane „cvijeće hrvatskog naroda“.[2] Na taj način je u bošnjačku svijest ubačena netačna i opasna informacija koja je iznutra nagrizala narodni bošnjački identitet. Ta nesretna ideologizirana svijest postala je mjera cjelokupnog sadržaja života ljudi, a s njom se znanost mora kritički obračunati.
Dugo traje pokušaj da se povijesna sadržina Bosne i Bošnjaka pretvori u nešto što nikada nije bila, a to, naprimjer, možemo pratiti od programskog spisa Načertanije (1844) koji je redigirao Ilija Garašanin za potrebe srbijanske vlade. U toj falsifikatorski provođenoj djelatnosti učestvuju znanstvenici iz polja historiografije, etnologije i antropologije, književnici, političari, teolozi i sveštenici. Svi skupa pokušavaju pokazati od druge polovine 19. stoljeća da je Bosna samo dio susjednih država i da imaju „povijesno“ pravo na nju. Naravno, u tome „dokazivanju“ stradale su  povijesne činjenice koje su prilagođene u spornim interpretacijama onim hegemonijskim koncepcijama koje su jedno vrijeme predstavaljale ključnu orijentaciju beogradskih i zagrebačkih intelektualnih krugova. Nikada ne treba smetnuti s uma – Bosna nikada nije bila srpska ili hrvatska zemlja, a Bošnjani su od srednjovjekovlja svjesni svoje narodne posebnosti. Ni Bosna ni Bošnjaci ne mogu biti negirani ili ignorirani hegemonijski potaknutim historiografijama mnogih beogradskih i zagrebačkih tumača povijesnog događanja. Velikodržavni ekspanzionizam prvih susjeda kamufliran je u znanstvene konceptualizacije naše povijesti, države i imena naroda. U tom polju predstoji rad kritičke svijesti koja treba znanstvenim sredstvima dezavuirati laži i podvale koje su kao falsifikati „funkcionirale“ u znanstvenim teorijama o Bosni i Bošnjacima.
Ime označava šta jeste
Ime je jezički znak za biće. Imenom se biće sakuplja u poredak, klasifikaciju, prepoznatljivost. Ime je sveta stvar za pojedinca ili grupu ljudi. Prema imenu ljudi se odnose vrlo često kao prema svetinji. Biće je ono što jeste na neki način. Filozofija pod bićem podrazumijeva ono što jeste. Preko imena se postojanje bića definira, precizira, pokazuje. Imenovanje je vrhunska ljudska djelatnost. Čovjek je taj akter koji vrši imenovanje bića. U djelatnosti imenovanja čovjek označava sebe i svijet oko sebe na način kako to on u određenom povijesnom času smatra da je potrebno. Tamo gdje nema imena kao da ne postoji biće, da parafraziramo Höllderina i Heideggera. Ime precizira biće u postojanju. Posebno je važno i vrijedno vlastito ime (Eigenname / proper name) za pojedinca ili zajednicu ljudi. Latini bi rekli: „Nomen est omen“ – ime je znak.
Stari horonim i etnonim: ime Bosna i Bošnjaci 
Dosadašnja znanja upućuju nas da je ime Bosna, u obliku Bosona (grč. Bòσωνα), hronološki prvi put pomenuo Konstantin Porfirogenit u djelu De administrando imperio (o. 950. n.e.). Ovo je prvi povijesno potvrđeni spomen imena Bosna iz sredine 10. stoljeća. Historijski pomen imena Bosona kazuje nam da ime postoji otprije, najvjerovatnije već nekoliko stoljeća.[3] Tamo se izričito pominje „to horion Bosona“ (τò χωριον Bòσωνα), odnosno „zemljica Bosna“. Porfirogenit je  i u drugim slučajevima  koristio za jednu te istu zemlju izraz hora (χωρα) i horion (χωριον), zemlja i zemljica.[4] Porfirogenitov pomen Bosne je prvorazredni historijski izvor koji ima historijsku, kulturološku, politološku, državno-pravnu vrijednost za promišljanje Bosne.
Rađanje bosanske srednjovjekovne države predstavlja poseban znanstveni izazov i problem. Ovo pitanje se do sada na razne načine podređivalo srpskim ili hrvatskim interesima. Tako Nada Klaić primjećuje da bi „upravo rađanje srednjovjekovne bosanske države moralo pobuđivati posebnu pažnju i to ne samo zato što je ona, izgleda, među svojim susjedima najstarija, nego i zato što se hrvatska ili srpska „formula“, nikako nisu dale primjeniti na Bosnu“,[5] u nastanku bosanske države. Bosna je počela kao banovina i već u 14. stoljeću je kraljevina.
U mlađem prepisu Povelje bana Kulina, napisana 29. avgusta 1189. godine, nalazi se izraz „ban bosenski Kulin“, koji sadrži oblik bosenski (Бοсєɴьскᴎ) iz čega proizlazi oblik Bosena (Бοсєɴɑ). Isti oblik Бοсєɴɑ proizlazi iz dvije povelje bana Matije Ninoslava (1240. i 1249.) u kojima stoji da je on „ban bosenski“ (Бɑɴь Бοсєɴьскᴎ). I u ostalim srednjevjekovnim izvorima ime se pojavljuje i piše  različito, naprimjer, Бοсɴɑ, Бοсɑɴɑ, Бοсᴎɴɑ. U latinskim izvorima ime je zabilježeno kao Bossona (pismo Stjepana II Kotromanića od 13. oktobra 1334.), Bossina (dubrovačka pribilješka uz Tvrtkovu povelju iz 1375.), Bosna. Dukljanski kralj Vukan 1199. u pismu papi Inoćentiju III piše oblik Bessina. Smatra se da izvorni i najstariji naziv zemlje i rijeke Bosne jeste u obliku Bosona.[6]
U Bosni se od najstarijih vremena vrhovni poglavar zvao ban, a u susjednoj Raškoj veliki župan.[7] Do danas pamtimo bana Boriča, bana Prijezdu, bana Kulina i njegovu povelju Dubrovčanima od 29. avgusta 1189. godine, velikog i moćnog bana Stephana II Kotromana, koji je pripremio Tvrtku I poziciju, i mnoge druge. Sima Ćirković piše: „Tek što je postao sused Bosne župan Nikola Altomanović je došao u neprijateljstvo prema banu Tvrtku…“[8] Bosanski ban Tvrtko I Kotroman (Kotromanić) se 1377. krunisao za kralja u Milama kod Visokog, tako da je Bosna otada postala kraljevina. Nedugo od dana kada je Tvrtko I stavio na glavu kraljevsku krunu, naime, 1390. s ponosom je obznanio svoju titulu s ovim oznakama: „Stephan Tvrtko, po božijoj milosti kralj Bosne, Dalmacije,  Raške,  Hrvatske i Primorja“. Nažalost, Tvrtko I je sklopio oči 1391. godine u naponu moći. Bosna je, dakle, bila banovina pa kraljevina, a onda su je Osmanlije zauzele i pretvorile u sandžak pa u ejalet (beglerbegluk). Za vrijeme osmanske vlasti Bošnjaci su 12. septembra 1831. godine u Sarajevu proglasili autonomiju Bosne u sklopu Osmanskog carstva. To je čuveni pokret za autonomiju s Husein-begom Gradaščevićem na čelu. U tom  vremenu u Bosni još uvijek nema imena hrvatskog i srpskog naroda, svi su Bošnjaci s tri vjere. Taj proces počinje poslije 1862. godine kada se planski sprovodi posrbljavanje i kroatiziranje bosanskog i bošnjačkog naroda. Dolaskom Austrougarske 1878. Bošnjaci su masovno počeli da se iseljavaju u Tursku, ali su dvadeset godina poslije okupacije Bosne uspjeli da se dignu i pokrenu kulturni preporod na čelu sa Safvet-begom Bašagićem i drugima kulturnim poslenicima. Bašagić je 1903. stao na čelo „Gajreta“. Od 1918. godine bošnjačko biće je potisnuto i prisiljeno da se „izjašnjava“ i „opredjeljuje“ za srpsko ili hrvatsko narodno ime – ali ne za bošnjačko.
Bosna je u Jugoslaviji bila federalna jedinica, republika, čija je državnost obnovljena 25. novembra 1943. godine na Prvom zasjedanju ZAVNOBiH-a u Mrkonjić Gradu (Varcar-Vakufu),[9] a od 22. maja 1992. godine internacionalno priznata republika, kao 177. članica OUN.
Bosna u povijesnom kontinuitetu ima jednu od najstarijih regionalnih organizacija u Evropi. Doboro je poznato da te regije nikada nisu bile utemeljene samo na etničkom, nego na historijskim, saobraćajnim, geografskim i drugim ekonomsko-političkim principima koji su omogućavali efikasno funkcioniranje sistema. „Upravo je na tim principima ustrojena BiH ušla u savremenu povijest. Bosanski se vilajet uoči Berlinskog kongresa i austrougarske okupacije 1878. sastojao od sedam sandžaka: bihaćkog, travničkog, zvorničko-tuzlanskog, hercegovačkog, banjalučkog, sarajevskog i novopazarskog, koji nije obuhvaćen okupacijom nego je ostao u sastavu Osmanskog carstva. Austro-Ugarska je zadržala ovu zatečenu osmansku političko-administrativnu strukturu prostim preimenovanjem sandžaka u okruge. Kako je članom 135. Vidovdanskog ustava iz 1929. garantiran teritorijalni integritet BiH, to su njenih šest okruga postali oblasti.“[10] Naravno, ovi sandžaci, a kasnije okruzi, jesu rezultat višestoljetnog političko-ekonomskog razvitka od ranog srednjeg vijeka i pojavili su se mnogo prije konstitucije današnje tri etničke grupe na tlu BiH koje pokušavaju izvršiti etnoteritorijalizaciju države. Osmanlije su samo nastavile s uređenjem države na onoj osnovi koju su zatekli – ona se sastojala iz više oblasti ili „zemalja“. Tako je, naprimjer, uz „unutarnju jezgru“ matične zemlje Bosne (oko izvora i gornjeg toka rijeke Bosne i gornjeg Podrinja) kralj Tvrtko pripojio Polimlje, onda je uz to Usora i Soli (Tuzlanski bazen), Donji kraji (Bosanska krajina) i Hum (od XV stoljeća Hercegovina), a Osmanlije su pridodale Pounje s Bihaćem (1592) i župom Pset (Krupa), Cazinom i Kladušom (1633). Tim oblastima je davno zaokružena teritorijalna cjelina današnje države Bosne i Hercegovine.
Muhamed Hadžijahić smatra da je prvo dato ime za prostor iz kojeg je nastao horonim (ime za zemlju) Bosna, po kojem je kasnije nazvana rijeka (hidronim Bosna) koja teče kroz taj prostor.[11] Naravno, čovjek je ono biće koje imenuje stvari oko sebe. Oni koji su imenovali taj prostor, smatra I. Pašić, najvjerovatnije su bili Basanisi, gotizirano tračko pleme koje se naselilo u visočku dolinu u VI stoljeću.[12] Dakle, rijeka Bosna i zemlja Bosna, najvjerovatnije, dobile su ime od etnonima Basanisi. Muhamed Hadžijahić je u tekstu „Ko su preteče Bošnjaka“ pomenuo hipotezu o Besima.[13] Hronološki i lingvistički fakti koji stoje u vezi s imenom Bosna, „pokazuju da je ime Bosna nastalo kontrakcijom od oblika Boson (Bosona > Bosna). Pritom, s oblikom Bosna kontrakcija je riješila disimilaciju dvostrukog o u Bosona.“[14] U historijskim izvorima susreću se brojni oblici imena Bosna koji se različito pišu. Mnoštvo tih različitih zapisa imena zemlje Bosne kazuje nam da je naziv zemlje vrlo star i sigurno predslavenski. „Različite jezičke adaptacije imena, u slavensko-bosanskom, srednjegrčkom i vulgarnolatinskom, prije svega, pokazuju da ime Bosna ne pripada tim jezicima.“[15] Jezgreno tlo Bosne, prvi „sveti krug“ njenog razvitka, prema istraživanjima Pave Anđelić, jeste u oblasti današnjeg Visokog odakle se koncentrično širi na okolni prostor.[16] Anđelić je naveo šest faza ili prstenova širenja imena Bosna, s tim da nije datirao prvu fazu, a zadnja se završava u 12. stoljeću kada se u Bosnu uklapaju prostrane oblasti Donjih Krajeva, Usore, Soli, Podrinja i Zagorja. Ljudi (narod) koji na tom prostoru žive sebe su imenovali Bošnjanima. Tvrtko I je u 14. stoljeću pridodao i Polimlje u sastav Bosne. U tom prostoru Bosne stoljećima žive Bošnjani (kasnije Bošnjaci) – Bosna (Bosona) je zemlja i država Bošnjana.[17] Iz tog samoodređenja razvila se svijest o sebi i vlastitom biću „na svojoj, na plemenitoj baštini“. Dakle, može se tvrditi da već odavno postoji bošnjačka samosvijest i da su Bošnjaci prirodno generiran narod iz starih etničkih osnova.
Identitetna historija Bošnjaka
U brojnim historijskim spisima, kakve su primjerice povelje i diplomatska pisma, nalazimo staro ime Bošnjani za narod koji živi u Bosni. Stari etnički oblik Bοσєνικος (Bosenikos), koji se nalazi u titularu bizantijskog cara Mihajla Komnena iz 1166. godine, svjedoči o postojanju starog imena za narod Bosne… Kad franjevci 1291. dolaze u Bosnu oni zatiču narod, etnikum koji se zove dobri Bošnjani… U povelji Stepana (Stephan) II Kotromanića iz 1332. godine pominje se ime Bošnjani. To znači da je ono starije i da se za njega već zna. Također, Tvrtko I Kotromanić pominje u poveljama ime Bošnjani. U glavne elemente identitetne specifičnosti Bošnjaka spadaju oznake: vezanost za zemlju Bosnu („plemenita baština“), samostalna Crkva bosanska (crkva bosanskih krstjana) i gnostička učenja, bosanski jezik (od pisma bosančice do savremnog doba i latiničnog pisma), nadgrobni spomenici stećci („nadgrobni spomenici plemena bosanskog“) koji se rasprostiru tamo gdje je bila srednjevjekovna bosanska država, prelaz iz kršćanstva u islamsku vjeru, izvornost i starost na bosanskom prostoru, autohtonost.
Kada su Osmanlije zauzele Bosnu oni su pravili deftere i popisivali stanovništvo. Prvi popis stanovništva u Bosni Osmanlije su izvršile 1468. godine i tada se bilježi da u Sarajevu žive kršćani i muslimani.[18] U prvim defterima Sandžaka Bosna navodi se da u Bosni žive krišćani (katolici i grčko-istočna vjera) i krstjani (pripadnici Crkve bosanske). Etnički su stanovnici u tome vremenu nazivani Bošnjani, a od osmanskog dolaska oni se nazivaju Bošnjaci (tur. Boşnaklar). To ime za cjelinu bosanskog naroda ostaće sve do druge polovice 19. stoljeća kada počinju velikodržavni projekti srpskog i hrvatskog nacionalizma. Često se pripadnici Crkve bosanske, bosanski krstjani, pogrešno nazivaju „bogumili“. U radovima Franje Račkog od polovice 19. stoljeća razvija se narativ o „bogumilima“, a zanemaruje se da su stanovnici Bosne narod koji se zove Bošnjani, odnosno Bošnjaci. Bošnjaci su od 15. stoljeća prihvatili islamsku vjeru i nisu prestali biti Bošnjaci, odnosno nisu promijenili etničku strukturu vlastitog bića. Promjena vjere nije  nikako mogla dovesti do promjene etničkog identiteta i povijesti naroda. Bošnjaci su u islamu ostali – Bošnjaci. Oni su svojoj identitetnoj historiji dodali još jednu specifičnost, tj. islamsku vjeru… Osmanlije su poslije osvojenja kraljevine Bosne koristile Vlahe kao značajan „društveni, politički i vojni faktor… U borbi za potiskivanje hercega Stjepana i njegovih nasljednika i za konačno zauzimanje cijele Hercegovine, oni su se koristili suprotstavljanjim pozicijama Vlaha i vlaških starješina i ostataka domaće feudalne klase.“[19]
Možemo reći da su Bošnjaci stari evropski narod koji ne može biti sveden na jednu dimenziju postojanja narodnog bića, naprimjer, religijsku, jezičku, historijsku ili neku drugu karakteristiku etniciteta, nego se moraju gledati holistički kao narodno povijesno biće u totalitetu, koje ima svoju evolucijsku putanju, postaje, sadržaje, smjerove, događaje. Tek kad se posmatra kao cjelina, bošnjački narod se pokazuje i otvara nam punu sliku svoga postojanja u povijesti. Zanemarivanje te cjeline falsificira veliki dio sadržaja slike Bošnjaka u povijesti.
U strukturi bošnjačkog etničkog bića povijesno se sakupilo svega pomalo. Ako u bošnjačkom biću ima ilirskog, gotskog, keltskog, tračkog, slavenskog  elementa ne znači da se Bošnjaci danas mogu svesti isključivo na samo jedan od sastavnih elemenata.[20] Njihova identitetna historija nije svodiva na povijesne stanice ili elemente iz koji se razvija jedno narodno biće. Zato je naivno i pogrešno svako ono pojedinačno svođenje Bošnjaka na Ilire, Gote, Kelte, Tračane, Slavene, jer se ne smije zanemariti povijesni kontekst u kojem se javlja određeno ime. Pojmovi mijenjaju svoj sadržaj kroz vrijeme, to jeste oni semantički nisu istog značenja koje se nekada vezalo uz njih i ne odnose se na isto biće. Današnji Bošnjaci nisu ono od čega su povijesno sastavljeni, jer po tome naivnom shvatanju nikada ne bi mogli da se razviju u cjelovito i samosvjesno narodno biće. Uvijek bi se morali reducirati na sastojke od kojih prepoznajemo tragove, crtice, sličnosti. Cjelina koja je danas osvještena nije svodiva na dijelove ili elemente.[21]
Današnji Bošnjaci su  mnogo više od pukog mehaničkog zbira sastavnih povijesnih dijelova koji su u strukturalnom višestoljetnom  jedinstvu neizdvojivi iz njihovog bića. I naivno je na svim povijesnim linijama praviti neupitan kontinuitet narodnog bića koje se, to nikada ne smijemo zaboraviti, povijesno i kulturno transformira, mijenja, preoblikuje. Narod se kroz poviejst mijenja – u tome nema ništa sporno. Ono što je bilo jučer već danas više nije. Bošnjačka svijest se razvija, obrazuje, oblikuje u odnosu prema drugima. Dakle, Bošnjaci su već stoljećima imenovani kao Bošnjaci bez obzira što u njihovim starim rodovsko-plemenskim korijenima možemo prepoznati ilirske, gotske, tračke ili keltske i slavenske korijene.[22] Pluralitet današnjeg narodnog bića već odavno je objedinjen u imenu Bošnjani i Bošnjanke (ime u srednjevjekovlju), odnosno Bošnjaci i Bošnjakinje (ime od osmanskog doba do danas). Ne može se identitetna historija reducirati na samo jednu etničku komponentu koja je bila jedna od njezinih razvojnih objedinjavajućih faza.
Ime za narod Bošnjaci, naprimjer, pronalazimo kod Marka Marulića u Molitvi suprotivoj Turkom napisanoj između 1493. i 1500. godine:
Boj su bili š njimi [Turcima, op. S. L.] Harvati, Bošnjaci,
Garci ter Latini, Sarbli ter Poljaci.
Povlačiti ova imena u Marulićevoj pjesmi iz povijesnog konteksta (Harvati, Bošnjaci, Sarbli) da bi se pokazalo tobožnje postojanje triju zasebnih naroda u srednjem vijeku u Bosni nije opravdano. Historijski izvori pokazuju da u srednjem vijeku ne postoje u Bosni Srbi i Hrvati kao narodi. A nacije su mnogo više i složenije od „imaginarne zajednice“ (B. Anderson) koje se pojavljuju tek krajem 18. i u 19. stoljeću. Kod nas se, nažalost, naivno, neznalački i neopravdano provodi izjednačavanje nacije i naroda, što je znak nerazumijevanja razlike između naroda, koji se određuje preko kulture, i nacije,  koja se vezuje za državu.[23] Tek od druge polovine 19. stoljeća u Bosni se odvija proces primenovanja bošnjačkih katolika i pravoslavaca u bosanske Hrvate i bosanske Srbe.[24] U Načertaniju iz 1844. godine, koje je redigirao Ilija Garašanin, a napisali Franjo Zah i Adam Čartiorski, Bošnjaci se spominju pod svojim historijskim etničkim imenom, ali se planira pridobijanje i prevođenje bošnjačkih pravoslavaca, katolika i muhamedanaca pod srpsko ime. U drugoj polovini 19. stoljeća Bošnjaci pravoslavci i katolici postali su meta nacionalne propagande iz Srbije i Hrvatske. Od bošnjačkih katolika nastaju bosanski Hrvati, a od bošnjačkih pravoslavaca nastaju bosanski Srbi.
Na bošnjačkom Saboru koji je održan 27. i 28. septembra 1993. godine, vraćeno je staro narodno ime Bošnjak za narod koji je do tada imenovan kao Muslimani, a već 1994. dodati su amandmani na Ustav Republike Bosne i Hercegovine gdje je jasno naznačeno da se dosadašnje ime Muslimani ima nadomjestiti imenom Bošnjaci. Time je ponovo prihvaćeno staro historijsko ime za narod. To naravno ne znači da se ime Bošnjak nije spominjalo i koristilo tokom 20. stoljeća, naprimjer, u Turskoj naš narod zovu Bošnjaci, na Kosovu, Crnoj Gori i Albaniji, dakle, drugi narodi znaju naše narodno ime.
Jezik Bošnjaka
Bošnjaci povijesno i lingvistički svoj jezik nazivaju bosanskim jezikom. Njihov jezik spada u porodicu slavenskih jezika. Najstariji poznati dokument za povijest bosanskog jezika jeste Povelja bana Kulina od 29. avgusta 1189. godine. Slavenizacija Bosne bila je uslovljena slavenskom zemljoradnjom. Brojni slavenski termini iz zemljoradnje od koje se živi, vremenom su potisli predslavenske jezike Bosne, gotski, trački, vulgarnolatinski koji je odranije prevladao ilirski.
Jedan od najstarijih tragova njihove jezičke svijesti je rječnik bosansko-turskog jezika, poznat pod imenom Magbuli arif ili Potur-Šahidija, koji je 1631. godine napravio Muhamed Hevaji Uskufi.
Mula Mustafa Bašeskija u svome Ljetopisu piše:
„Taj čovjek je bio mlad, punačak u licu, na bosanskom to kažu rumen.“
Svoje sevdalinke Bošnjaci pjevaju na bosanskom jeziku. V. S. Karadžić ih je htio predstaviti kao „srpske pesme“ i uzeo je bosanski jezik za osnovu srpskog jezika. Na kraju, prizivamo riječi Nedžada Ibrišimovića iz njegovog interview-a Bosna je dobrim sjemenom posijana (1994): „Bošnjački narod je posljednjih, otprilike sto i sedamdeset godina, od pokreta Huseina-kapetana Gradaščevića, do prije dvije godine, bio u nekoj vrsti polusna. Kada je bošnjački narod prije dvije godine promolio glavu, dobio je granatu u tu istu glavu.“[25] Danas su se Bošnjaci probudili iz „polusna“ i tu su, na svejtskopovijesnoj sceni s drugim narodima.
Ovo je sažetak jedne kompleksnije i izvorima potkrijepljenije studije i može čitaocima služiti kao informacijski putokaz za daljnja istraživanja.
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